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PEDEPAT
Kynpesuu Poman Cepreesuu

Cnennduka pyHKuMoHMpPOBaHUS TA0OYHM3MOB B KHTAHCKOM M PYCCKOM
A3bIKAX

Ctpykrypa m 00béM padoThl: paboTa COCTOUT W3 BBEACHHUS, ABYX TJIaB,
3aKJIFOUYCHHS U CIIMCKA UCITOJIb30BAaHHOM JINTEPATYPHI.

O06beM: 50 c., CIIUCOK MCIIOIB30BaHHOM JUTEpaTyphl — 60 HICTOYHUKOB.

KiatoueBbie ciaoBa: JIMHIBUCTUKA, KUTANCKUN SI3bIK, PYCCKU
A3bIK, TABY, TABYU3MbI, TABYUPOBAHHAS JIEKCUKA, DBOEMI3MBI,
OBOEMU3ALINA, DOBOEMUPOBAHHASA JIEKCUKA.

Heap padoThl: M3YyYUTh OCOOCHHOCTH (DYHKIIMOHHUPOBAHUS TaOyH3MOB B
KHTACKOM M PYCCKOM SI3bIKaX.

O0bekT wMccaegoBanusi: TaOyupoBaHHAas JIEKCMKAa U 3BQEMU3MBI B
KUTACKOM M PYCCKOM SI3bIKaX.

IIpenmer ucciegoBanms: crneuuduka (QyHKIHOHUPOBAHUS 3BPEMHU3MOB B
TaOyHPOBAHHOM JIEKCUKE KUTAMCKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB.

Metoabl HCCJIeIOBAHMS: OINUCATENbHBIN, KIaCCU(PUKAIIMOHHBIM, METOA
KOHTEKCTYaJbHOTO  aHajiu3a, METOJ]  CIIy4alHOH  BBIOOPKH, CEMaHTHKO-
CTHWJIMCTHYECKHUI METOL, JMHTBOCTUJIMCTUYECKUN METO/, COIOCTaBUTEIIBHO-
CTWJIMCTHYECKUI METO.

IHosnryyeHnHble pe3yJbTaThl 1 UX HOBU3HA:

OcCHOBBIBasICh Ha pe3yJibTaTaX HCCIEAOBAHMS, MOKHO H3y4yaThb (DYHKIMU U
JMHTBUCTUYECKUE OCOOEHHOCTH SBPEMU3MOB Ha MPUMEPE HE TOJBKO PYCCKOTO H
KUTACKOTO, HO U APYTHUX S3BIKOB.

HoBu3Hna 3akitodaercsd B TOM, UYTO BCE MOJIOXKEHHUS, CHOPMYIUPOBAHHBIE B
npoiecce padoThl, AOMOJHSIOT TEKYyUIUMEe JOCTHXKEHUS B O0JacTH U3YYEHUS
»B(EMHU3MOB, a TaK)K€ MO3BOJISIOT MPOU3BOAUTH TIIATEIFHOE CUCTEMHOE OIMCAHUE
BO3MOXKHOCTEH 110 UCTIOIb30BAaHUIO 3BYEMU3MOB B PYCCKOM M KUTAMCKOM SI3bIKAX.

AKTYaJbHOCTh JUIUIOMHONM paboOThl 3aKiIIO4aeTrcsi B HEOOXOAUMOCTH
BbISIBJICHUS (QYHKIMKA 5BGEMU3MOB, B HM3YUYCHHMM UX KOMMYHUKATHBHOM U
CEMAHTUYECKOM IIEJIOCTHOCTH, a TaKXe€ HEMOJIHOW H3yYEHHOCTBIO BOIIPOCOB,
CBS3aHHBIX C MPUMEHEHHEM SB()EMH3MOB, M HEU3YYEHHOCTH CTPYKTYpHI
TaOyMpPOBAHHOM JIGKCUKU PYCCKOTO M KHUTANCKOTO $3BIKOB. Takke aKTyaJlbHOCTh
paboThl CBsA3aHHA C TE€M, YTO KaK paHee, TaK U ceiyac y4eHBbIM-TUHTBUCTaM MJis
U3YYEHUS PUPOJIbI «Ta0y» U «3BhEMHU3Ma» U ONpPEAeSICHUs TPAHULBI MEXITY HUMHU
MPUXOAUTCS CTAIKUBATHCA C PAAOM CIOKHOCTEH.

PexoMeHAallUM O UCIOJIB30BAHUIO PE3YJIbTATOB: MaTEPUANIbI U PE3YJIbTATHI
UCCJIEIOBAHUSI MOTYT OBITh HCIOJIb30BaHbl B MPOLIECCE WU3YUYEHUS HMHOCTPAHHBIX
S3BIKOB, HAITMCAHUS KYPCOBBIX U BBIMMYCKHBIX KBATU(UKAIIMOHHBIX padoT, MepeBojia
Pa3IMYHBIX TEKCTOB HA PYCCKUW WJIM KUTAUCKUU SI3BIK.

O0sacT, NpPUMeHEeHMs: MaTepuaiabl  HCCIEAOBAaHUS  MOTYT  OBITh
UCIIOJB30BaHbl B MPAKTUKE  MpenojaBaHusi  KypcoB  «JIeKCUKOIOTHS,
«Crunuctuka», <«JIMHrBUCTHKA TekcTa», «Teopust mnepeBoja», a Takxke s
IIPENOIaBAHUS PYCCKOTO MJIM KUTAHCKOIO S3BbIKOB.



PO®EPAT
Kynpasiu Paman Cspreesiu
Crneunpbidika pyHKUbIIHABaHHSA Ta0yi3May y KiTalicKall 1 pycKkail MoBax

Crpykrypa i a6'ém padoThl: paboTa ckianaeniia 3 yBOA31HAY, BYX riay,
3aKJIFOUDHHS 1 CITica BBIKApbICTaHal JTiTapaTyphl.

AB'ém: 50 c., crmic BeIKapbIcTaHai JiTapaTypbl —60 KpBIHIIL.

Karouassis ciaossl: JIIHIBICTBIKA, KITAMCKAS MOB‘A, PYCKAAA
Mg)BA, TABY, TAUBYIBMBI, TABYIPBAHAS JIEKCIKA, DY®EMI3MBI,
OYOEMIZALIBIA, DVOEMIPABAHAS JIEKCIKA.

MbaTta paboThl: BBIBYYBIb acaOumiBaciii (yHKIbISIHaBaHHA Talyizmay y
KITalCKIM 1 pyCKail MOBax.

AO'eKkT aaciaenaBaHHsA: TaOyipaBaHas JEKCIKa 1 3ypemi3mbl ¥ KiTalickail 1
pyCKail MOBax.

IIpaamer pacienaBanHsi: crenbidika (QyHKIBISIHABaHHSA »Ydemizmay y
TabyipaBaHail JIeKCIIbl KiTaliCKail 1 pyckai Moy.

MeTtaanbl aacJjeIaBaHHA: aITiCalbHBbI, KJ1acipiKaIbIiHBI, MeETaJ
KaHTAKCTyaJbHAW aHalli3y, METaJl BBINAJKOBAal BbIOAPKI, CEMAHTHIKA-CThLIICTHIYHbI
MeTaJl, JIIHFBACThUTICTBIYHBI META/l, CyNacTayIsuibHA-CTHUTICTBIYHBI META/I.

ATpbIMaHbIl BbIHiKi 1 IX HaBi3HA: TPYHTYIOYBICS Ha BBIHIKAX
nacieaBaHHs, MOYKHA BbIBydYallb (YHKIBII 1 JIIHTBICTBIYHBIA —acabiiBacIi
sydemizMay Ha MPBIKIAI3€ HE TOJbKI pycKal 1 KiTalickal, ajie 1 IHIIBIX MOY.

HapizHa 3akioudaenua y TbIM, IITO yCE€ MajaX>HHI, chapMyJsiBaHbld ¥
mpaipce Mpanbl, JanayHsolb OSATydbls JAaCATHEHHI Y TalliHe BBIBYUIHHS
sydemizmay, a TakcaMma Ja3BajsIOIb BhINpAIloyBallb A0aifHae CiCTOMHAE aricaHHe
MardbIMaclei Ma BEIKApbICTaHH1 3y (emizMay y pyckal 1 KiTaiickail MOBax.

AKTyaJbHACHb JBIIUIOMHAM mpalpl 3aKkiovaelnia Yy HeabxomHacll
BBISIYJICHHST  (YHKIBIN  dYdemizmMay, y BBIBYUIHHI 1X KaMyHIKaTblyHal 1
CEMaHTBhIYHAW I[PJacHACIll, a TakcaMa HSAIMOYHAaW BBIBYYaHACIIO IILITAHHAY,
3BSI3aHBIX 3 Y>KbIBaHHEM dYydeMizmay, 1 HABBIBYYaHACIl CTPYKTYphl TaOyipaBaHaii
JIEKCIKl pycKail 1 Kitalickail Moy. ['aTak ’ka akTyanbHACIh Mpalbl 3BA3aHa 3 ThHIM,
IITO SIK paHeH, Tak 1 Ma CEHHSAIIHI A3€Hb HaBYKOYIIAM-JIIHIBICTaM JJisi BBIBYUDHHS
OpBIPONBI «Taly» 1 «dydemMizMa» 1 BBI3HAYIHHS MSDKBI MaMiXK 1Ml JaBoj3iIia
CYTBIKAIIIA 3 IIdparam CKJaJaHacIei.

PakamMenaanbli nma BBIKAPBICTAHHI BBIHIKAY: MaTIPBISUIBI 1 BBIHIKI
JacieIaBaHHs MOTYIlh OBIIb BBIKAPBICTAHBI ¥ TIPAIICE BBIBYUIHHS 3aMEKHBIX MOY,
HaIllCaHHA KYpCaBbIX 1 BBIMYCKHBIX KBaJl(PiKalbIMHBIX pabOT, Mepakiiaay pO3HbIX
TOKCTAy Ha PYCKyI Il KITaCKyl0 MOBY, a Takcama ¥ XOJ3€ Jaclie/laBaHHs
cnenplPiki QyHKIBITHABAHHA Y deMi3mMay y Ha3BaHbIX MOBaX.

l'ajgina npbIMAHEHHSI: MaTIPBIUIBI  JacieAaBaHHS  MOTYIb  OBIIb
BBIKapBICTaHbl Y MPAaKTHILbI BbIKIaAaHHS Kypcay «Jlekcikanorisy, « CThUIICTBIKAY,
«JIIHrBiCTBIKA TOKCTY», « TPOpBIS TIepakiIamay», a TakcaMa JjIsl BBIKJIAJaHHS PyCKai
11l KiTaliCKai MOY.



ABSTRACT
Kudrevich Roman
The specifics of the functioning of tabooisms in Chinese and Russian

Structure and contents of study: the work consists of an introduction, two
chapters, a conclusion and a list of references.

Scope: 50 p., references — 60 sources.

Keywords: LINGUISTICS,  CHINESE, RUSSIAN, TABOQO,
TABOOISMS, TABOO VOCABULARY, EUPHEMISMS, EUPHEMIZATION,
EUPHEMIZED VOCABULARY.

The purpose of the work: to study the specifics of the functioning of
tabooisms in Chinese and Russian.

The object of the research: taboo vocabulary and euphemisms in Chinese
and Russian.

The subject of the research: the specifics of the functioning of euphemisms
in the taboo vocabulary of Chinese and Russian languages.

The methods of the research: descriptive, classification, contextual
analysis method, random sampling method, semantic-stylistic method, linguistic-

stylistic method, comparative-stylistic method.

The results and their novelty: Based on the results of the study, it is
possible to study the functions and linguistic features of euphemisms using the
example of not only Russian and Chinese, but also other languages.

The novelty lies in the fact that all the provisions formulated in the course of
the work complement the current achievements in the field of euphemism study,
and also allow for a thorough systematic description of the possibilities for using
euphemisms in Russian and Chinese.

The relevance of the thesis lies in the need to identify the functions of
euphemisms, to study their communicative and semantic integrity, as well as
incomplete knowledge of issues related to the use of euphemisms, and not being
studied in the structure of taboo vocabulary of the Russian and Chinese languages.
The relevance of the work is also connected with the fact that, both earlier and to
this day, linguists have to face a number of difficulties in order to study the nature
of "taboo™ and "euphemism" and determine the boundary between them.

Recommendations for using the results of the research: the materials and
results of the study can be used in the process of learning foreign languages,
writing term papers and final qualifying papers, translating various texts into
Russian or Chinese, as well as during the study of the specifics of the functioning
of euphemisms in these languages.

Applicable scope: the research materials can be used in the practice of
teaching courses "Lexicology", "Stylistics", "Linguistics of text", "Theory of
translation”, as well as for teaching Russian or Chinese language.



